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It even helps you clean its main filter
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Thank you for having chosen an Electrolux Twinclean
vacuum cleaner. These Operating Instructions cover all
Twinclean models. This means that with your specific
model, some accessories/features may not be included.

In order to ensure the best results, always use original
Electrolux accessories. They have been designed especially
for your vacuum cleaner.
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Terima kasih anda telah memilih vacuum cleaner
Electrolux Twin Clean. Buku panduan instruksi ini
digunakan untuk semua model Twinclean. Oleh karena
itu untuk beberapa model Twinclean tertentu, memiliki
jumlah & jenis aksesoris / fitur yang berbeda. Untuk
memperoleh hasil yang maksimal, selalu gunakan
aksesoris orisinil Electrolux. Karena telah di design secara
khusus untuk vacuum cleaner anda.

5-17
YHE 22 A Twinclean 2I& HA7|5 MEdsH MM
ZARRILCE O] ArE ’é“?é}dé Twinclean 2 2&S
ofst L{20]7| S0, 7QI5HA BEI0i= 2t
SLE0|LH7|50| WA XS = JASLICE HES
ZI0| e 2 AMESI2H B YHMERZAQ]
=Y BAES MBHUAIR. oY Y 2452
M%ﬁMl'.: 22 FA710 713 2 3 S AR

AYLEL

18-30

Cam on quy vi da chon may hat bui Twinclean ctia
Electrolux. Cac Hudng dan st dung nay danh cho tat ca
cac mau may Twinclean. Diéu nay c6 nghia la véi mau may
riéng clia quy vi, mot s6 phu tung/chuc nang c6 thé sé
khéng c6. D& bao dam két qua st dung tét nhat, hay luén
st dung phu tling ctia chinh hang Electrolux. Ching dugc
thiét ké ddc biét riéng cho chiéc may hat bui ctia quy vi.
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Accessories (depending on the model)
1*  Max In telescopic tube/telescopic tube with power cable
2*  Telescopic tube

3*  Max In hose handle

4*  Max In hose handle with remote control

5% Hose handle and Hose

6* Max In nozzle

7*  Max In motorised floor nozzle

8*  Max In turbo nozzle

9*  Turbo nozzle

10* Carpet/ Hard floor nozzle

11* Dust magnet nozzle

12* Crevice nozzle

13* Upholstery nozzle

14a* Dusting brush

14b* Small combi nozzle.

15% Parquet nozzle.

Safety precautions

If the supply cord is damaged, it must be replaced

by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified person in order to avoid a hazard. Never use
the vacuum cleaner if the cable is damaged. Damage
to the machine’s cable is not covered by the warranty.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

Please remove the plug from the socket outlet before
cleaning or maintaining the appliance.

Never pull or lift the vacuum cleaner by the cord.

Caution:

This appliance contains electrical connections.

- Do not vacuum water

« Do notimmerse in water for cleaning

The hose shall be checked regularly and must not be
used if damaged.

Never use the vacuum cleaner:

+ Inwet areas.

+ Close to flammable gases etc.

« When housing shows visible signs of damage.

« On sharp objects.

« On hot or cold cinders, lighted cigarette butts, etc.

- On fine dust, for instance from plaster, concrete,
flour, hot or cold ashes.

Using the vacuum cleaner in the above circumstances

may cause serious damage to its motor. Such damage

is not covered by the warranty. Never use the vacuum

cleaner without its filters.

* Certain models only
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Before starting

16 Insert the hose so that the catches click to engage
(press the catches to release the hose).

17 Attach the telescopic tube to the hose handle
and the floor nozzle (certain models have a lock
button that must be pressed before the hose and
telescopic tube can be pulled apart). If you have
a vacuum cleaner with remote control, make sure
that the connector is pressed in completely.

18 Electrolux Twinclean features an automatic cord
winder (autoreverse). Pull out the power cord
and plug into a socket. Pull lightly on the cord to
release the catch.

19* Start/stop the vacuum cleaner by pushing the
button at the top of the unit.

20* If you have a vacuum cleaner with remote control,
the vacuum cleaner is started by lightly pressing
the Max or Min button. Turn off the vacuum
cleaner by pushing Off.

21* Using the power control button on the vacuum
cleaner or the suction control on the hose handle.

22* Adjust the suction power by pressing the Max-Min
button on the vacuum cleaner or by pressing
either the Max or Min button on the remote
control. The light for suction power turns dark
blue at max suction power and light blue at min
suction power.

* Certain models only
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Getting the best results

Hard floors and carpets:

*The Max In, Max In Turbo and Max In motorised floor
nozzles (7) detect the type of surface being vacuumed.
*The nozzle with the pedal is set to the type of surface
to be vacuumed: Position 1 for carpets (23) and
position 2 for hard floors (24).

* Use normal setting of floor nozzle for carpets (25)

* Use the brush setting of floor nozzle for hard floors
(26)

Crevices, corners, etc.:
Use the crevice nozzle (12).

Upholstered furniture:

* Use the upholstery nozzle (13a).

* Use the combination nozzle as shown in (13b).
Reduce suction power if necessary.

Frames, bookshelves, etc.:
* Use the dusting brush (14a).
* Use the combination nozzle as shown in (14b).

* Using Max In nozzles
Max In, Max In Turbo and Max In motorised floor
14b nozzles,

are ideal for both hard floors and carpets. The Max In
motorized nozzle receives power via the tube and
hose,

and no additional electrical connections are needed. A
blue light on the nozzle indicates that the brush roller

: ®
turning. If anything should become lodged in the
brush

roller, the light turns off.

Note: Do not use the Max In Turbo or Max In motorised
nozzles on fur rugs, rugs with long fringes or pile depths
exceeding 15 mm. To avoid damaging the carpet, do not
let the nozzle stay in one place when the brush is rotating.
Do not pass the nozzle over electrical cords, and be sure
to switch off the vacuum cleaner immediately after use.

* Certain models only
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Parking position

27 When you pause during cleaning, the tube can be
attached to the rear of the vacuum cleaner.

28 When storing, the vacuum cleaner can be placed
on end and the tube attached at the bottom of
the vacuum cleaner.

How to use the telescopic tube

29 Extend or shorten the telescopic tube by
pushing the release button towards the nozzle
and simultaneously adjusting the length of the
telescopic tube. There is a catch at both ends of
the telescopic tube. Certain models only have one
release button.

Emptying the dust container

Electrolux Twinclean’s dust container must be emptied

when it is full to the Max sign. The dust container must

never be overfilled.

30 Press the release button at the rear of vacuum
cleaner.

31 Lift the dust container out.

32 Empty the dust by first pushing the release catch
on the underside of the dust container, then hold
the container over a wastebasket. Put the dust
container back and press the rear part of the
container until it clicks into place.

Cleaning the dust filter

Electrolux Twinclean has a dust filter that should be

cleaned now and then to secure a high suction.

When it is time to clean the filter, the filter light on the

vacuum cleaner will flash. The filter is cleaned while in

the vacuum cleaner.

33 Turn off the vacuum cleaner when the filter light
flashes.

34 Open the cover by lifting the release catch.

35 Lift up the filter holder and turn it a half turn so
that the filters change places with each other and
put the filters back into the vacuum cleaner.

36 Turn the left filter a full turn in the direction of
the arrow. The filter light begins to flash and the
vacuum cleaner starts, and as you turn, the filter is
cleaned.

After you have made a full turn, the vacuum cleaner

turns off and the filter light stops flashing. You can now
close the cover.

About once each year, when the filter light begins to
flash more frequently, the filters need to be washed.
A Lift out the filters according to the above.

B Remove one filter at a time from the filter
container (37) by pressing the marked release
button and turning the filter.

C Rinse thefilters in lukewarm water and let them
dry.

D Thread the filters back into the filter holder.

The filters may turn grey over time. This is normal and

does not hamper the suction. Large dust particles

may accumulate on the filters without hampering
suction. To remove the dust, simply wash the filters as
described above.

* Certain models only
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Cleaning the exhaust filter

There are two types of Electrolux Twinclean exhaust

filters:

Standard filter. Must be cleaned every 5-7 years.
HEPA filter (thicker with creased fibre material). Must
be cleaned every 2-3 years.

There is no difference in how the filters are cleaned or

fitted.

38 Remove the dust container by pressing the release
button at the back of the vacuum cleaner and
lifting the container.

39 Lift the two snap catches at the back edge of the
vacuum cleaner and open the filter cover.

40 Lift out the filter.

41 Rinse the inside (dirty side) in lukewarm tap water.
Tap the filter frame to remove the water. Repeat
the process four times.

Note: Do not use cleaning agents and avoid touching

the filter surface. Let the filter dry. Put the filter back into

place, close the filter cover and refit the dust container.

Clearing the hose and nozzle

The vacuum cleaner automatically stops if there is a

blockage in the nozzle, tubes or hose or if the filter

or filter holder becomes blocked. Pull out the power
plug and allow the vacuum cleaner to cool down for

20-30 minutes. Remove the blockage that is causing

the problem, and/or replace the dirty filter. Restart the

vacuum cleaner.

42 Use a suitable implement to clear the tubes and
hose of blockages.

43 Itis sometimes possible to clear the hose by
“massaging”it. However, be careful in case the
obstruction has been caused by glass or needles
caught inside the hose. Note: The warranty
does not cover any damage to hoses caused by
cleaning them.

* Certain models only
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If something gets stuck in the vacuum
cleaner:

44 Turn off the vacuum cleaner and open the cover at
the front of the unit by lifting the release catch.

45 Lift out the filter holder and the filters.

46 Lift the cover between the filter wells and remove
anything that may have got stuck. Also check the
bottoms of the filter wells for foreign objects.

47 Refit the cover under the catches and close it by
pressing down. Put the filter holder back in place
and close the vacuum cleaner cover.

Cleaning the Max In and carpet/floor nozzles

48 The Max In and the carpet/floor nozzles should be
cleaned frequently to avoid losing suction power.
The easiest way to do this is by using the hose
handle.

Cleaning the motorized nozzles

(Certain models only)

Always unplug the vacuum cleaner from the wall
outlet before cleaning.

49 To remove the brush roller cover, push the outer
latch out, and the middle cover to the left, and this
will also free the wheels for cleaning.

50 Lift out the brush roller and clean it. Remove
entangled threads etc. by snipping them away
with scissors. Refit in the reverse order. The
auxiliary wheels should be carefully pulled
straight out.

Cleaning the turbo nozzle

(Certain models only)

51 Disconnect the nozzle from the vacuum cleaner
tube and remove entangled threads, etc. by
snipping them away with scissors. Use the hose
handle to clean the nozzle.

Cleaning the dust container

The dust container can be thoroughly cleaned when

emptying.

52 Remove the dust container.

53 Emptyit.

54/55Remove the “cone” on the side with your finger by
pulling it up and straight on.

The dust container and the "cone” can now be wiped

off or cleaned. If you use water, make sure that the

cartridge is dry before you put it back. Refit the cover

back on by pushing it straight in. Put back the dust

container.

53 54

* Certain models only
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Troubleshooting

The vacuum cleaner does not start

+ Check that the cable is connected to the mains.
« Check that the plug and cable are not damaged.
+ Check for a blown fuse.

The vacuum cleaner stops

+ Check if Twinclean is full. If so, empty it and clean
both
the box and the filter before putting it back in the
cleaner.

+ Is the nozzle, tube or hose blocked?

« Are the filters blocked?

Water has entered the vacuum cleaner

It will be necessary to replace the motor at an
authorised Electrolux service centre. Damage to the
motor caused by the penetration of water is not
covered by the warranty.

Consumer information

Electrolux does not accept liability for defects arising
from neglect, misuse or accident. This product is
designed with the environment in mind and all plastic
parts are marked for recycling purposes. For further
information please visit our website: www.electrolux.
com

10/9/08 9:22:26 AM
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Phu tung (tuy theo kiéu may)
Ong 16ng trong Max In/8ng 16ng véi cap dién
2* Ong léng
3*  Tay cam dau hat Max In
4*  Tay cdm dau hat Max In véi bo diéu khién tir xa
5% Tay cam dau hut va Bau hut
6* Pau hut Max In
7*  Pau hat Max In sat san c6 dong co
8* Pau hat Max In turbo
9* Pau hut turbo
10* Pau hut danh cho Tham / San ciing
11* D4au hut bui tu tinh
12* Pau hut danh cho khe nhé
13* D4au hut danh cho dé dac c6 vé boc
14a*Ban chai quét bui
14b*D4au hut bui combi nhé.
15% Pau hut bui danh cho san gé.
Nhiing luu y vé an toan
Néu day dién nguén bi hu hong, day phai dugc thay thé
bdi nha san xuat, dai ly dich vu hay ngudi c6 tay nghé
tuong tu dé tranh nguy hiém. Khéng bao gid st dung may
hut bui néu day dién bi hu hdng. Hu hdng vé day dién cta
may khéng thudc pham vi bao hanh.
Thiét bi nay khéng nén dugc st dung béi nhiing ngusi (k&
cé tré em) bi han ché vé suc khoé, gidc quan hay than kinh,
hay thiéu kinh nghiém va kién thuc, trir khi dugc giam sat
hay huéng dén viéc st dung thiét bi b&i ngudi cé trach
nhiém vé an toan.
Khong cho tré em choi dua vdi thiét bi nay.
Hay rat phich cdm ra khéi 6 cdm dién trudc khi vé sinh hay

bao tri may.

Khéng bao gi ndm day dién dé kéo hay nhac may hut
bui lén.

Than trong:

Thiét bi nay c6 cac két néi dién.

Khong dugc hat nudc

Khéng nhdng vao nudc dé lam vé sinh
Phai thuding xuyén kiém tra 6ng dan bui va khéng dugc su
dung néu 6ng dan bj hu héng.

Khéng bao gi& stir dung may hut bui:
& nhiing noi 4m udt
Gan cac ngudn khi dé chay, v.v...
Khi thdy vé may cé cac dau hiéu hu hdng.
1 12 Trén cac vat sac bén.
Trén than néng hodc ngudi, dau thudc 14 con chay, v.v...
Bui nhd min tU vifa trat, bé téng, bot, tan tro ndng hoac
ngudi.
St dung mdy hat bui trong nhiing trudng hgp trén c6 thé
gay hu hong nghiém trong cho mé-ta. Nhitng hu hdng do
khong dugc bao hanh. Khong dugc st dung may hat bui
ma khong co6 bo loc.

13 14a 14b

*tlly theo kiéu mdy
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Aksesori (sesuai model)

1*  Tabung teleskopik Max In/tabung teleskopik dengan
kabel daya

2*  Tabung teleskopik

3*  Pegangan selang Max In

4*  Pegangan selang Max In yang dilengkapi remote control

5% Pegangan selang dan Selang

6*  Nozzle Max In

7*  Nozzle bermesin Max In untuk lantai

8*  Nozzle turbo Max In

9*  Nozzle turbo

10* Nozzle untuk lantai ubin/karpet

11* Nozzle magnet untuk debu

12* Nozzle untuk celah

13* Nozzle untuk kain pelapis

14a* Nozzle Sikat

14b* Nozzle kombinasi

15% Nozzle untuk lantai papan

Tindakan pencegahan

Kabel daya yang rusak harus diganti oleh produsen,

staf layanan, atau petugas resmi serupa agar terhindar
dari bahaya. Jangan gunakan pengisap debu jika kabel
rusak. Kerusakan pada kabel mesin tidak tercakup dalam
jaminan.

Peralatan ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang
(termasuk anak-anak) yang kurang memiliki kemampuan
fisik, sensor, atau mental, atau kurang pengalaman dan
pengetahuan, kecuali jika diawasi atau diberikan petunjuk
tentang penggunaan peralatan ini oleh orang yang ber-
tanggung jawab atas keselamatan mereka.

Anak-anak harus mendapatkan pengawasan untuk me-
mastikan mereka tidak memainkan peralatan ini.

Lepaskan konektor dari stopkontak sebelum melakukan
perawatan atau membersihkan peralatan ini.

Jangan tarik atau angkat kabel pengisap debu.

Perhatian:
Peralatan ini memiliki sambungan listrik.
Jangan menghisap air
Jangan rendam dalam air bila akan dibersihkan
Selang harus diperiksa secara rutin dan jangan digunakan
jika rusak.

Jangan gunakan pengisap debu jika:

Berada di tempat yang basah.

Dekat dengan gas yang mudah meledak, dsb.

Bila badan mesin menunjukkan tanda kerusakan nyata.

Pada benda tajam.

Pada arang, puntung rokok menyala, dll.

Pada debu padat, misalnya lapisan plesteran, beton,

tepung, debu panas atau dingin.
Menggunakan pengisap debu pada kondisi di atas dapat
mengakibatkan kerusakan parah pada mesin. Kerusakan
tersebut tidak tercakup dalam jaminan. Jangan gunakan
pengisap debu tanpa penyaringnya.

*Hanya pada model tertentu
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Kiém tra may trudc khi stit dung

16 Gan éng hat vao cho dén khi cdc ngam khdp chat véi
nhau (&n vao cac ngam dé théo éng ra).

17 Ga&n éng l6ng vao tay cam 6ng hut mém va ban hat
san (Mot s6 mau may cé nit khéa dé &n vao d6 trudc
khi thdo 6ng mém va 6ng 16ng ra). Néu quy vi st
dung may hut bui cé diéu khién tlr xa, hdy bdo dam
rang khdp néi phai dugc dn chat vao nhau.

18 May Twinclean cla Electrolux c6 bé thu day tu déng
(tu dong kéo vé). Kéo day dién ra va cdm vao 6 dién.
Kéo nhe day dién dé nha ngam ra.

19* Khai dong/ngiing may hut bui bang cach nhan vao
nut ndm phia trén may.

20* Néu quy vi st dung méy hut bui cé diéu khién tir xa,
hay khai dong may hut bui bang cach nhan nhe vao
nut Max hodc Min. Tat may hat bui bang cach nhan
vao Off.

21* Srdung nut diéu chinh céng suét trén may hodc trén

tay cam.

Diéu chinh lyc hat bang cach nhan vao ndat Max-Min

trén may hat bui hay nhan cac nat Max hodc Min trén

b6 diéu khién tir xa. Dén bao luc hut sé chuyén sang
mau lam sadm khi luc hat téi da va c6 mau lam nhat
khi luc hat t6i thiéu.

*

22

*tlly theo kiéu mdy
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Persiapan

16 Masukkan selang hingga pengait tersambung
dengan benar (tekan pengait untuk melepaskan

selang).

17 Pasang tabung teleskopik ke pegangan selang dan
nozzle untuk lantai (model tertentu memiliki tombol
kunci yang harus ditekan agar selang dan tabung
teleskopik dapat dipisahkan). Jika Anda memiliki
pengisap debu yang dilengkapi remote control,
pastikan konektornya ditekan sepenuhnya.

18 Electrolux Twinclean dilengkapi penggulung kabel
otomatis (pemutaran terbalik otomatis). Tarik kabel
daya, kemudian sambungkan ke soket. Tarik kabel

perlahan untuk melepaskan pengait.

19* Mulai/hentikan pengisap debu dengan menekan

tombol di bagian atas unit.

20* Jika Anda memiliki pengisap debu yang dilengkapi
remote control, maka pengisap debu tersebut akan
hidup dengan menekan sebentar tombol Max atau
Min. Matikan pengisap debu dengan menekan tom-

bol Off.

21* Menggunakan tombol kontrol daya pada pengisap
debu atau kontrol isap pada pegangan selang.
Sesuaikan daya isap dengan menekan tombol Max-
Min pada pengisap debu atau dengan menekan tom-
bol Max maupun Min pada remote control. Lampu
daya isap akan beralih menjadi biru tua pada daya
isap maksimal dan biru muda pada daya isap minimal.

%

22

*Hanya pada model tertentu
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Pé dat hiéu qua tét nhat

San gé va tham:

* Cac dau hit Max In, Max In Turbo va Max In sat san c6
dong ca (7) sé khao sat bé mat dugc hat.

*P4au hat c6 ban dap dugc dat & loai bé mat sé dugc hat:
Vitri 1 danh cho tham (23) va vi tri 2 danh cho san ctiing
(24).

* S dung dau hat bui danh cho thdm nhu binh thusng
(25)

*Strdung chéi quét ctia dau hat bui cho san ciing (26)
Duing cho khe nhd, géc nha, v.v...:

Srdung dau hat dung cho khe nhé (12).

Dung cho dé dac c6 vé boc:

* Dung dau hat cho do6 dac c6 vé boc (13a).

* St dung dau hat két hgp nhu hinh (13b).

Giadm stic hat néu can.

Diing cho khung ctia, ké sdch, v.v...:

* St dung ban chai quét bui (14a).

* St dung dau hat két hgp nhu hinh (14b).

* St dung cac dau hut Max In
Céc dau hat Max In, Max In Turbo va Max In sat san c6

14b doéng ca ly tudng cho ca san cling Ian san trai tham. Dau
hut Max In c6 déng co nhan Iuc hut qua 6ng va dau hat, va
khéng can thém mot két ndi dién nao. Mot ngon dén mau
lam trén dau hut cho biét ban chai lan dang chuyén dong.
Néu c6 vat gi vudng vao ban chai lan, dén sé tat.
Ghi chu: Khéng sir dung cdc dau hat Max In Turbo hodic Max
In ¢6 déng co dé hat tham 16ng, tham c6 cdc tua dai hay cdc
16 sdu qud 15 mm. D€ trdnh lam hu hdng tham, khéng dé ddu
hat &mét ché khi ban chdi dang lin. Khéng dua dau hat qua
cdc day dién, va nhé tdt ngay mdy hat bui sau khi st dung.

*tlly theo kiéu mdy
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Mendapatkan hasil terbaik

Lantai ubin dan karpet:

* Nozzle lantai bermesin Max In, Max In Turbo, dan Max

In (7) akan mendeteksi jenis permukaan yang akan
dibersihkan.

* Nozzle yang dilengkapi pedal ditetapkan ke jenis permu-
kaan yang akan dibersihkan. Posisi 1 untuk karpet (23) dan
posisi 2 untuk lantai ubin (24).

* Gunakan pengaturan normal Nozzle lantai untuk karpet
(25)

* Gunakan pengaturan sikat pada Nozzle lantai untuk
lantai ubin (26)

Celah, sudut, dll.:
Gunakan Nozzle untuk celah (12).

Furnitur berlapis kain:

* Gunakan Nozzle untuk kain pelapis (13a).

* Gunakan Nozzle gabungan seperti yang ditunjukkan
pada (13b).

Kurangi daya hisap, jika perlu.

Bingkai, rak buku, dll.:

* Gunakan sikat debu (14a).

* Gunakan Nozzle gabungan seperti yang ditunjukkan
pada (14b).

* Menggunakan nozzle Max In

Nozzle lantai bermesin Max In, Max In, Max In Turbo cocok
untuk lantai ubin dan karpet. Nozzle bermesin Max In
akan menerima daya melalui tabung serta selang, dan
sambungan listrik tambahan tidak diperlukan. Lampu ber-
warna biru pada Nozzle menunjukkan bahwa penggulung
sikat sedang berputar. Jika tedapat benda yang tersangkut
pada penggulung sikat, lampu akan mati.

Catatan: Jangan gunakan nozzle bermesin Max In atau Max
In Turbo pada karpet, karpet dengan pinggiran panjang atau
kedalaman lapisan melebihi 15 mm. Agar karpet tidak rusak,
jangan jangan biarkan nozzle berada di satu tempat saat
sikat berputar. Jangan lewatkan nozzle ke kabel listrik, dan
pastikan untuk segera mematikan pengisap debu setelah
digunakan.

*Hanya pada model tertentu
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Tu thé dat may

27  Khi quy vi muén tam ngung trong khi dang hat bui,
c6 thé gan 8ng huat vao phia sau may hut bui.

28 Khi cat gitl, c6 thé dat may hut bui ndm mét dau dung
|én va 6ng dugc gan vao dudi day ctia may hat bui.

Cach st dung hai 8ng hit 16ng vao nhau

29 Kéo dai hay thu ngan éng 16ng bang cach nhan nat
nha vé hudng ban hat va déng thai diéu chinh chiéu
dai ctia 6ng 16ng. C6 mot ngam & ca hai dau clia 6ng
16ng. Mot s6 mau may chi cé mét nat nha.

D6 bui trong ngén chia

Can dé bui trong ngan chuia bui may Twinclean ctia

Electrolux di khi bui da day Ién t&i ddu Max. Khéng bao gid

dugc dé bui qua day trong ngan chia bui.

30 Nhan nat nha & phia sau may hat bui.

31 Nhdc ldy ngéan chira bui ra.

32 X4 bui bdng cach nhan vao can nha trén mat bén dugi
ngan chira bui trudc, sau d6 trut bui trong ngan chia
vao thung rac. Bat ngan chia bui tré lai va nhan vao
phan phia sau ctia ngan chita cho dén khi khép vao vi
tri.

Lam vé sinh bé loc bui

B& loc bui clia méy Twinclean cla Electrolux can dugc

thinh thodng lam vé sinh dé bdo dam luc ht cao. Khi can

phai lam vé sinh bé loc, dén bé loc trén may hut bui sé
nhdp nhay. Bd loc dugc vé sinh sach ngay trong may hat
bui.

25  T&t may hut bui khi dén bo loc nhdp nhay.

26 M& nédp bang cach kéo can nha lén.

27 Nhéc gia gitt bo loc 1én va xoay niia vong dé cac bo
loc thay chd cho nhau va dat cac bé loc vao lai may
hat bui.

28 Xoay b loc bén trai mét vong theo huéng mdai tén.
Peén bé loc bat dau nhap nhay va may hat bui khéi
dong, va khi quy vi xoay, bo loc dugc vé sinh sach sé.
Sau khi quy vi da xoay tron mét vong, may hut bui sé
t4t va dén bo loc sé hét nhap nhay. Lic nay quy vi co
thé day nap lai.

Khoang méi nam mét lan, khi dén bé loc bt dau nhap

nhdy thudng xuyén hon, thi quy vi can phai rdia bé loc.

A Nhac cac bo loc ra nhu trén.

B Méilan thdo mot bo loc ra khoi ngan chia b loc (29)
bang cach nhan vao ndt nha dugc danh ddu va xoay
bo loc.

C  RUa cac bo loc trong nudc am va dé kho.

D Lép cac b loc vao gié gilt bo loc.

B& loc c6 thé chuyén sang mau xam theo thai gian. Pay la

diéu binh thudng va khéng can tré stic hat. Cac hat bui I16n

c6 thé tich tu trong bd loc ma khéng can trd suc hat.

DE& lam sach bui, chi can gidt sach bd loc nhu dugc mé ta

G trén.

35 36 37

*tlly theo kiéu mdy
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Posisi parkir

27 Bila dihentikan saat pembersihan berlangsung,
tabung dapat dipasang ke bagian belakang pengisap
debu.

28 Bila disimpan, pengisap debu dapat diletakkan pada
bagian ujungnya dan tabung dipasang di bagian
bawah pangisap debu.

Cara menggunakan tabung teleskopik

29 Panjangkan atau pendekkan tabung teleskopik
dengan menekan tombol pelepas ke arah nozzle dan
menyesuaikan panjang tabung teleskopik secara
bersamaan. Tabung teleskopik memiliki pengait di
kedua ujungnya. Model tertentu hanya memiliki satu
tombol pelepas.

Mengosongkan wadah debu

Wadah debu Electrolux Twinclean harus dikosongkan bila

penuh dan mencapai tanda Max. Wadah debu tidak boleh

terlalu penuh.

30 Tekan tombol pelepas di bagian belakang pengisap
debu.

31 Keluarkan wadah debu dengan mengangkatnya.

32 Kosongkan debu dengan terlebih dulu menekan kait
pelepas di bagian bawah wadah debu, kemudian
pegang wadah pada keranjang sampahnya. Pasang
kembali wadah debu, kemudian tekan bagian
belakang wadah hingga terpasang dengan benar.

Membersihkan penyaring debu
Electrolux Twinclean dilengkapi penyaring debu yang ha-

rus dibersihkan sewaktu-waktu agar daya isap tetap tinggi.

Bila tiba saatnya membersihkan penyaring, lampu penya-
ring pada pengisap debu akan berkedip. Penyaring akan
dibersihkan sewaktu masih berada di pengisap debu.

33 Matikan pengisap debu bila lampu penyaring berke-
dip.

34 Buka penutup dengan mengangkat kait pelepas.

35 Angkat dudukan penyaring, putar setengah lingkaran
agar penyaring berubah posisi, kemudian masukkan
kembali penyaring ke dalam pengisap debu.

36 Putar penyaring kiri hingga maksimal ke arah yang
sesuai dengan tanda panah. Lampu penyaring mulai
berkedip dan pengisap debu akan hidup, dan penya-
ring dibersihkan saat diputar.

Setelah diputar hingga maksimal, pengisap debu akan

mati dan lampu penyaring berhenti berkedip. Sekarang

Anda dapat menutup penutup.

Kurang lebih sekali dalam setahun, penyaring harus diber-

sihkan bila lampu penyaring lebih sering berkedip.

A Angkat penyaring sesuai petunjuk di atas.

B  Lepaskan satu penyaring secara bergantian dari wa-
dah penyaring (37) dengan menekan tombol pelepas
yang ditandai, kemudian putar penyaring.

C  Bilas penyaring dalam air hangat, kemudian kering-
kan.

D  Atur penyaring kembali ke dudukannya.

Seiring waktu, penyaring mungkin akan menjadi warna

abu-abu. Kondisi ini normal dan tidak akan mengham-

bat daya hisap. Partikel debu besar dapat bertumpuk
pada penyaring tanpa menghambat daya hisap. Untuk
mengeluarkan debu, cukup cuci penyaring seperti dijelas-
kan di atas.

*Hanya pada model tertentu
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Vé sinh bo loc khi thoat ra

May Twinclean ctia Electrolux cé hai loai bé loc khi thoat ra:

« B0 loc tiéu chuan. Phai dugc lam vé sinh sau méi 5-7

nam.
+ Bo loc HEPA (day hon véi vat liéu sgi nhau). Phai dugc lau
chui sau méi 2-3 nam.

Khong c6 su khac biét trong viéc lau chui hay 13p cac bd

loc.

38 Thao ngén chuia bui bdng cach nhan vao nut nha &
phia sau may hut bui va nhdc ngan chua lén.

39 Nhdc hai ngam khéa & mép phia sau ctia may hat bui
va md ndp bo loc.

40 Nhéacbé locra.

41 RUra phan bén trong (mét do) trong nudc &m. Dap vao
khung bé loc dé vay nudc di. Lap lai dong tac bon lan.

Ghi chi: Khéng duing cdc dung dich lau chui va trdnh cham

vao bé mdt bé loc. BE cho bé loc khé. Ddt bé loc tré vao ché,

dong ndp bé loc va Idp ngén chia bui lgi.

Lau chui dau hit va miéng hat

May hut bui sé tu ddng ngiing néu c6 mét vat ket trong

dau hat, 8ng ciing hay 8ng mém hay néu bé loc hay gia

gilt b6 loc bi nghet. Hay rat day dién ra va dé may hut bui

ngudi lai trong 20-30 phut. G& vat vudng vao may gay ra

su ¢8, va/hodc thay bo loc do. Khai dong lai may hat bui.

42 Apdung céch phu hgp dé théng ché téc clia 6ng hut
va éng dan

43 Poi khi cé thé lam sach 6ng hut bang cach “xoa bép”
n6. Tuy nhién, hay cdn than néu vat bi vudng vao bén
trong 6ng hut hat 1a thiy tinh hay kim khau. Ghi chu:
Viéc bao hanh khéng bao gém cac hu héng & 8ng hat @
do viéc lam vé sinh gay ra.

43

*tlly theo kiéu mdy
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Membersihkan penyaring aliran udara
Berikut adalah dua jenis penyaring aliran udara Electrolux
Twinclean:

+ Penyaring standar. Harus dibersihkan setiap 5-7 tahun.

« Penyaring HEPA (lebih tebal dengan bahan serat kusut)

Harus dibersihkan setiap 2-3 tahun.

Cara membersihkan atau memasang penyaring tersebut

berbeda.

38 Lepaskan wadah debu dengan menekan tombol
pelepas di bagian belakang pengisap debu dan
mengangkat wadahnya.

39 Angkat kedua pengait terpasang di bagian tepi
belakang pengisap debu, kemudian buka penutup
penyaring.

40 Keluarkan penyaring dengan mengangkatnya.

41 Basuh bagian dalam (sisi kotor) dalam air hangat.
Tekan-tekan bingkai penyaring untuk mengeluarkan
air. Ulangi proses ini hingga empat kali.

Catatan: Jangan gunakan larutan pembersih dan hindari

menyentuh permukaan penyaring.

Biarkan penyaring mengering. Kembalikan penyaring ke

tempatnya, tutup penutup penyaring, kemudian pasang ke

wadah debu.

Membersihkan selang dan nozzle

Pengisap debu akan secara otomatis terhenti jika terdapat

penghalang dalam nozzle, tabung, maupun selang, atau

jika penyaring maupun dudukan penyaring terhalang.

Lepaskan konektor daya, kemudian biarkan pengisap debu

mendingin selama 20-30 menit.

Lepaskan penghalang yang menyebabkan masalah,

dan/atau ganti penyaring yang kotor. Hidupkan kembali

pengisap debu.

42 Gunakan alat yang tepat untuk membersihkan peng-
halang pada tabung dan saluran.

43  Terkadang selang dapat dibersihkan dengan
"memijat’nya. Namun, hati-hati jika penghalang ter-
sebut disebabkan oleh kaca atau jarum yang masuk
ke dalam selang. Catatan: Jaminan tidak mencakup
kerusakan apapun pada selang yang disebabkan oleh
proses pembersihan.

*Hanya pada model tertentu
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Néu c6 vat gi ket vao may hut bui Néu cé vat

gi ket vao may hut bui:

44 Hay tat may hat bui va mé ndp phia trudc may bang
cach nhac ngam nha Ién.

45 Nhac gia gitt bo loc va cac bo loc lén.

46 Nhéac tdm che gilta cac 6 bd loc va g& nhimng gi c6 thé
ket & d6. Déng thai kiém tra bén dudi cac 6 bo loc
xem c6 vat la gi khong.

47 Lap ndp bén duéi cac ngam lai va déng no lai bang
cach nhan xuéng. Bt gia gitt bo loc lai ché ca va

U

St
\’ S
déng nép day may hat bui.
Lam sach dau hut c6 déng co

44 45 46 (Chi ¢6 & nhing kiéu mdy nhdt dinh)
48 Cac dau hut thdm/san Max In phai dugc lam vé sinh
thudng xuyén dé tranh bj gidm luc hat. Cach dé nhat
dé lam viéc nay la st dung tay cdm éng hut.

Lau chui cac dau hut Max In Turbo dau hut c6

dong co

Luén luén thio day dién may hut bui ra khoi 6 cdm trén

tuong trudc khi lau chui.

49 D& thao ndp day ban chailan, ddy chét phia ngoaira,
va nap day & gilra sang bén trai, va dong tac nay cling
sé lam 1dng cac banh xe dé lau chui.

50 Nhac ban chailan ra va lau chui né. G& cac sgi chi bi
vuéng v.v...bang cach diing kéo cét. Lap lai theo thu
tu ngugc lai. Nén cin than kéo cac banh xe phu ra.
Lau chui theo quy dinh r6i 13p lai theo thit tu nguoc lai
(45).

Lam sach dau hut tham chuyén dung kiéu

Turbo*(Chi c6 & nhiing kiéu mdy nhdt dinh)

51 Thdao dau hut ra khoi 8ng hut ctia may hat bui va loai
b6 cac sgi chi v.v... bi vudng vao bang cach dung kéo
cét chiing ra. Dung tay cdm &ng dan hat dé lam sach
dau hat.

Lau chui ngan chia bui

C6 thé lau ky ngédn chia bui khi d6 bui.

52 Thao ngan chua bui.

53 D6 hét bui.

54/55 Dung ngon tay thao “phéu”
ra..

—_—

S
o

bdng cach kéo lén va lay
50 1 52 Luc nay c6 thé lau chui sach sé ngén chita bui va “phéu’”.
Néu dung nudc, hay bdo ddm ngén chira khé rao trudce khi
13p trd lai. L&p ndp day lai bdng cach day thang né vao. Dit
ngdn cha bui vao lai.

53 54

*tlly theo kiéu mdy
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Jika sesuatu terhambat dalam pengisap

debu:

44 Matikan pengisap debu, kemudian buka penutup
di bagian depan unit dengan mengangkat pengait
pelepas.

45 Keluarkan dudukan penyaring dan penyaring.

46 Angkat penutup di antara celah penyaring, kemudian
keluarkan semua yang mungkin tersangkut. Periksa
juga benda asing di bagian bawah celah penyaring.

47 Pasang kembali penutup di bagian bawah pengait,
kemudian tutup dengan menekannya ke bawah.
Masukkan kembali dudukan penyaring ke dalam
tempatnya, kemudian tutup penutup pengisap debu.

Membersihkan nozzle untuk lantai/karpet

dan Max In

48 Nozzle untuk lantai/karpet dan Max In harus dibersih-
kan secara rutin agar daya isapnya tetap terjaga. Cara
termudah untuk melakukannya adalah menggunakan
pegangan selang.

Membersihkan nozzle bermesin

(Hanya pada model tertentu)

Selalu lepaskan konektor pengisap debu dari stopkontak
sebelum dibersihkan.

49  Untuk mengeluarkan penutup penggulung sikat, do-
rong pengait luar ke luar, kemudian penutup tengah
ke kiri. Tindakan tersebut juga akan memudahkan
pembersihan roda.

50 Angkat penggulung sikat ke luar, kemudian bersih-
kan. Keluarkan benang yang tersangkut, dll. dengan
mengguntingnya. Pasang kembali dengan urutan
kebalikan. Roda auxiliary harus secara hati-hati ditarik
ke luar dengan posisi lurus.

Membersihkan nozzle turbo

(Hanya pada model tertentu)

51 Lepaskan Nozzle dari tabung pengisap debu, kemu-
dian keluarkan benang yang tersangkut, dll. dengan
mengguntingnya. Gunakan pegangan selang untuk
membersihkan nozzle.

Membersihkan wadah debu

Wadah debu dapat dibersihkan secara menyeluruh saat

mengosongkannya.

52 Keluarkan wadah debu.

53 Kosongkan.

54/55 Keluarkan “kerucut” di bagian samping menggunakan
jari dengan menariknya ke atas dalam posisi lurus.

Sekarang wadah debu dan “kerucut” dapat diseka untuk

dibersihkan. Jika menggunakan air, pastikan agar kartrid

kering sebelum dikembalikan ke posisinya. Pasang kembali

penutup dengan menekannya dalam posisi lurus. Masuk-

kan kembali wadah debu.

*Hanya pada model tertentu
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Khéc phuc su cé

May hut bui khéng khéi déng dugc

« Kiém tra lai day dién c6 néi véi nguén hay khéong.

« Kiém tra lai ddu cdm va day dién c6 bi hdng khéng.

« Kiém tra xem cau chi cé bi né khéng.

May hat bui tu ngat

Kiém tra xem Twinclean cé bj day khéng. Néu day, dé
sach bui va lam vé sinh ca hop 1an bo loc trudce khi gén
trd lai may.

Kiém tra xem dau hut, 6ng dan bui hodc 6ng hut cé bi
tac khéng?

Kiém tra xem cac bd phan loc c6 nghet khéng?

May hut bui bi vé6 nuéc

Can phai thay mé-td tai trung tam bao hanh Gy quyén cla
Electrolux. Hu hdng d&i véi mé-to do bi tham nudc khong
nam trong danh muc bao hanh.

Théng tin hé trg khach hang
Electrolux sé khoéng chiu trach nhiém vé nhiing hu hdng
gay ra do st dung sai huéng dan hay tu stra chira thiét bi.

S&n phdm nay dugc thiét k& phu hgp véi méi trudng. T4t ca
cac bd phan bang nhya déu dugc danh dau nhdm cac muc
dich tai ché&. D& biét thém chi tiét, hay xem web site clia
chung t6i tai: www.electrolux.com

Néu quy vi c6 bat ky y kién gi vé may hut bui hoac sach
Hudng dan St dung, vui long email cho ching t6i tai dia
chi: floorcare@electrolux.com

Néu quy vi khéng tim thdy phu ting cho may hat bui
Electrolux ctia minh, xin vao trang web clia chiing toi:
www.electrolux.com
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Mengatasi masalah

Pengisap debu tidak dapat dihidupkan

«+ Pastikan kabel tersambung ke stopkontak.

« Pastikan konektor dan kabel tidak rusak.
Pastikan sekering tidak putus.

Penglsap debu tidak berfungsi
Pastikan Twinclean tidak penuh. Jika demikian, kosong-
kan dan bersihkan kedua kotak dan penyaring sebelum
mengembalikannya ke dalam unit pembersih.
Apakah nozzle, tabung, atau selang terhambat?
Apakah penyaring terhambat?

Air telah masuk ke dalam pengisap debu

Mesin harus diganti di pusat layanan Electrolux resmi.
Kerusakan pada mesin yang disebabkan oleh masuknya air
tidak tercakup dalam jaminan.

Informasi tentang konsumen

Electrolux tidak bertanggung jawab atas kerusakan karena
kelalaian, kesalahan penggunaan, atau kecelakaan. Produk
ini dirancang dengan mempertimbangkan kelestarian
lingkungan dan semua komponen plastik ditandai untuk
tujuan daur ulang. Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi
situs Web kami di www.electrolux.com
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X .
The symbol /A—e\ on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over to the
applicable collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment. By ensuring this product is disposed
of correctly, you will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health,
which could otherwise be caused by inappropriate waste
handling of this product. For more detailed information
about recycling of this product, please contact your local
city office, your household waste disposal service or the
shop where you purchased the product.
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Biéu tugng /&—oN trén san phdm hodc trén bao bi cia san pham
chira réing sén phdm nay khéng thé duoc coi la phé thdi gia dung.
Thay vdo dé, sén phdm sé dugc giao dén diém thu phé liéu phu
hop d@é tdi ché cho cdc dung cu dién va dién ta.

Khi dam béo réing sén phdm nay dugc phé thdi mét cdch hop Iy,
quy vi sé gidp trdnh dugc khd néng xdy ra nhiing hdu qué xdu cho
méi sinh va stic khée con ngudi ma néu xt ly théi bd khéng phu
hop sé gay ra. D& biét théng tin chi tiét hon vé cdch tdi ché cho san
phdm nay, xin vui 1dng lién hé véi vdn phong thi phdp dia phuong
cta quy vi, dich vu phé thdi gia dung hodic ctia hang ban da mua
sén phdm nay.

-
Simbol (3 pada produk ini atau kemasannya adalah
tanda bahwa produk ini tidak boleh diperlakukan
sebagai limbah rumah tangga. Melainkan, produk ini
harus diserahkan ke tempat pengumpulan limbah daur-
ulang untuk perangkat listrik dan elektronik. Dengan
memastikan bahwa produk ini dibuang dengan benar,
Anda membantu mencegah timbulnya konsekuensi
negatif terhadap lingkungan dan kesehatan manusia yang
bisa muncul jika limbah produk ini ditangani secara tidak
benar. Untuk informasi lebih jauh mengenai daur-ulang
produk ini, hubungi kantor pemda setempat, layanan
pembuangan limbah rumah tangga atau toko tempat
membeli produk ini.
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